
 1 

Zmluva o spolupráci 
 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2  zákona č. 513/ 1991 Zb. z.  Obchodný  
zákonník v znení neskorších predpisov medzi zmluvnými stranami: 

 
1. Žiadateľ 
Spoločnosť:   T-Consult Slovakia, a.s.   
Zastúpená:   Ing. Martin Vízner, predseda predstavenstva 
Sídlo    Skuteckého 12, Banská Bystrica  974 01 
IČO    36 841 781 
DIČ    2022462651 
IČ DPH   SK2022462651   
Zapísaná:  V OR Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sa, vložka č. 

999/S 
  

(„ďalej ako „T-Consult“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
 
 
2. Spolupracujúci subjekt 
Spoločnosť: Fakultná nemocnica s poliklinikou F. D. Roosevelta 

Banská Bystrica              
Zastúpená:   MUDr. Michal Bucek    
Sídlo    Nám. L. Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica  
IČO    00165549  
DIČ    2021095670  
IČ DPH    SK2021095670    
Zriadená: Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR č. 

1842/90-A/II-I z 18.12.1990 
Bankové spojenie:       Štátna pokladnica Bratislava 7000 278 282/8180 
 

(ďalej aj ako „Zdravotnícke zariadenie“) 
 
 

T-Consult a Zdravotnícke zariadenie  (v ďalšom spoločne  tiež ako „Zmluvné strany“, 
individuálne tiež ako „Zmluvná strana“) sa nižšie uvedeného dňa  dohodli na uzavretí 
tejto Zmluvy o spolupráci (v ďalšom  len ako „Zmluva“): 

 
 

Definície pojmov 

Pre účely tejto Zmluvy majú nižšie uvedené pojmy nasledujúci význam: 

a) Grantový program znamená príslušná schéma podpory Projektov v rámci 
príslušného operačného programu, programu iniciatívy ES, komunitárneho 
programu EÚ alebo iného programu podpory, ktorá definuje okruh činností, pre 
ktoré možno žiadať o Grant a ktorá určuje podmienky, ktoré musí žiadateľ o Grant 
splniť, 

b) Koordinátor znamená príslušný orgán (napr. riadiaci orgán, sprostredkovateľský 
orgán pod riadiacim orgánom), ktorý prijíma, vyhodnocuje a rozhoduje 
o Žiadosti, ktorý uzatvára so žiadateľmi, ktorých Žiadosti schválil, Zmluvu 
o poskytnutí príspevku a ktorý vykonáva kontrolu poskytovania Grantu, 

c) Projekt znamená dokument, ktorý popisuje zámer, ciele, prostriedky, metodiku, 
rozpočet, realizáciu, a iné ukazovatele  plánovanej činnosti, na vykonávanie ktorej 
má Klient záujem získať Grant, pričom Projekt pozostáva zo Žiadosti, osnovy 
a príloh, 
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d) Projektový manažér znamená zamestnanec Poskytovateľa zodpovedný za 
realizáciu tejto Zmluvy, ktorý v mene Poskytovateľa vykonáva Služby podľa tejto 
Zmluvy v prospech Klienta, 

e) Výzva (Výzva na predkladanie projektov) - východiskový metodický a odborný 
podklad zo strany Koordinátora, na základe ktorého Poskytovateľ vypracováva 
Projekt, 

f) Zmluva - táto zmluva vrátane všetkých dokumentov, dodatkov alebo príloh, o 
ktorých sa zmluvné strany dohodli, že sú jej neoddeliteľnou súčasťou; 

g) Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len „Zmluva 
o NFP“)  znamená zmluva medzi Koordinátorom a Klientom, na základe ktorej a 
za podmienok stanovených príslušným Grantovým programom bude Klientovi 
vyplatený Grant zo strany Koordinátora, keďže podľa rozhodnutia Koordinátora 
boli splnené všetky podmienky stanovené Grantovým programom na udelenie 
Grantu. 

h)  Žiadosť o nenávratný finančný príspevok  znamená formalizovaný dokument, 
ktorý je súčasťou Projektu  a pozostáva zo žiadosti o udelenie finančného 
príspevku a osnovy, je vyhotovený v súlade s podmienkami Grantového 
programu, žiadateľ na jeho základe požaduje udelenie Grantu. 

 
 

Preambula 

V prípade úspechu Žiadosti o nenávratný finančný príspevok T-Consult ako žiadateľa 
v rámci operačného programu Vzdelávanie, prioritná os 2: Ďalšie vzdelávanie ako 
nástroj rozvoja ľudských zdrojov, Opatrenie 2.2: Podpora ďalšieho vzdelávania v 
zdravotníctve,  kód výzvy: OPV 2010/ 2.2/02 sa Zmluvné strany zaväzujú 
spolupracovať na realizácií Projektu s pracovným názvom „Vzdelávanie pracovníkov 
v zdravotníctve“. 

Spôsob spolupráce Zmluvných strán  je podrobne špecifikovaný v článku  III. tejto 
Zmluvy. 

 
Článok I 

Predmet a účel Zmluvy 
 

1. Predmetom Zmluvy o spolupráci je úprava vzájomných práv a povinností 
Zmluvných strán  pri príprave a realizácii Projektu s názvom „Best practices pre 
zdravotnícky personál“ (ďalej len „Projekt“) v rámci operačného programu 
Vzdelávanie, prioritná os 2: Ďalšie vzdelávanie ako nástroj rozvoja ľudských 
zdrojov, Opatrenie 2.2: Podpora ďalšieho vzdelávania v zdravotníctve,  kód výzvy: 
OPV 2010/ 2.2/02. 

 
2. Účelom Zmluvy o spolupráci je vytvoriť podmienky pre schválenie a  naplnenie 

zmluvne stanovených cieľov Projektu.  
 

3. Zmluvné strany sa záväzne dohodli na pravidlách týkajúcich sa postavenia 
a vzájomných zmluvných vzťahov tak, aby bola zabezpečená realizácia 
plánovaných aktivít a dosiahnutie cieľov stanovených v Projekte. 

 
 

Článok II 
Vyhlásenia 

 

1. Zmluvné strany  svojim  podpisom Zmluvy o spolupráci preberajú na seba v celom 
rozsahu zodpovednosť za riadne plnenie povinností a prípadne vykonávanie im 
zverených aktivít Projektu.  
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2. T-Consult týmto vyhlasuje, že je oprávnená spolupracovať a vykonávať 
vzdelávacie aktivity  a všetky s tým súvisiace činnosti podľa tejto Zmluvy, že má 
dostatok skúseností s takouto činnosťou, čím je plne spôsobilá  uskutočňovať 
činnosti podľa tejto Zmluvy riadne, odborne a v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi.  
 

 

 
Článok III 

Postavenie partnerov, ich práva a povinnosti 
 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú plniť si svoje povinnosti vyplývajúce im zo Zmluvy 
o spolupráci riadne a včas, pričom každá zo Zmluvných strán  vystupuje v úlohe 
realizátora jemu prislúchajúcich aktivít Projektu a zodpovedá za riadne a včasné 
plnenie svojich záväzkov.  
 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať na definovaní rozsahu a obsahu 
Projektu vzdelávania – vzdelávacích aktivít sústavného vzdelávania pracovníkov 
v zdravotníctve so zameraním na priebežné obnovenie a udržanie ich získanej 
kvalifikácie.  

 
3. Štruktúra a špecifikácia vzdelávacích aktivít bude v prípade schválenia žiadosti 

o NFP žiadateľa riešená dodatkom k tejto zmluve. 
 

4. T-Consult sa na svoje náklady zaväzuje k celkovej realizácii vzdelávacích aktivít, 
ktoré boli v rámci žiadosti o nenávratný finančný príspevok schválené riadiacim 
orgánom. 

 
5. Zdravotnícke zariadenie sa zaväzuje k súčinnosti pri príprave vzdelávacieho 

programu zo strany interných zamestnancov zdravotníckeho zariadenia, k 
poskytnutiu priestorov pre účely projektových stretnutí a realizácie vzdelávacích 
aktivít, k umožneniu zamestnancom zdravotníckeho zariadenia participovať na 
príprave a lektorskej činnosti a k poskytnutiu kontaktov na cieľovú skupinu.  

 
6.  Každá zo Zmluvných strán je povinná písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane  

skutočnosti a okolnosti, ktoré majú, alebo môžu mať vplyv na realizáciu aktivít 
Projektu, zmluvné plnenie a to do dvoch pracovných dní od ich vzniku alebo od 
okamihu, keď sa o nich dozvedel. Zmluvné strany následne bez zbytočného 
odkladu prerokujú ďalšie možnosti a spôsoby plnenia predmetu a účelu tejto 
Zmluvy.  

 
 

Článok IV 
Kontrola realizácie Projektu 

 
1. Zmluvné strany  sa zaväzujú, že umožnia výkon kontroly/auditu/overovania na 

mieste zo strany Poskytovateľa nenávratného finančného príspevku k Projektu, 
pričom sa zaväzujú oprávneným osobám umožniť kontrolu v požadovanom 
rozsahu a poskytnúť im požadovanú súčinnosť.  

 
2. Zmluvné strany  sú povinné zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za 

realizáciu aktivít Projektu, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné 
vykonanie kontroly/auditu/overovania na mieste a zdržať sa konania, ktoré by 
mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu kontroly/auditu/overovania na 
mieste. 

 
Článok V 



 4 

Spory a konflikty  
 

1. V prípade sporu medzi zmluvnými stranami sa tieto zaväzujú ho riešiť prednostne 
prostredníctvom mediácie podľa zákona č. 420/2004 Z. z. o mediácií v platnom 
znení. Ak prostredníctvom mediácie Partneri nevyriešia svoj spor, majú možnosť 
domáhať sa uplatnenia svojich práv súdnou cestu.  

 
 

Článok VI 
Zodpovednosť za porušenie Zmluvy o spolupráci a sankcie  

 
 
1. V prípade, ak Zmluvná strana poruší ktorúkoľvek povinnosť, ku ktorej sa zaviazala 

podľa Zmluvy o spolupráci druhá Zmluvná strana túto písomne upozorní  na 
zistený nedostatok a taktiež ju upozorní, že opakované porušenie zmluvných 
záväzkov z jej strany môže mať voči nej za následok odstúpenie od Zmluvy 
o spolupráci. Zároveň Dotknutá Zmluvná strana  vyzve druhú Zmluvnú stranu, 
aby odstránila zistené nedostatky, ktoré sú prejavom porušenia Zmluvy 
o spolupráci a určí jej  na odstránenie nedostatku primeranú, maximálne 15 
dňovú lehotu. Lehota podľa predchádzajúcej vety začína plynúť prvým dňom 
nasledujúcim po doručení výzvy na odstránenie nedostatku druhej Zmluvnej 
strane.  
 

 
Článok VII 

Odstúpenie od Zmluvy o spolupráci 
 

1. Zmluvná strana má právo  odstúpiť od Zmluvy o spolupráci, a to v prípade:  
a) ak druhá Zmluvná strana porušila svoje zmluvné záväzky takým 

spôsobom, ktorý neumožňuje vecnú a časovú realizáciu Projektu, 
b) ak druhá Zmluvná strana  svoje zmluvné záväzky opakovane neplní, ani po 

uplynutí lehoty podľa článku VI ods.1 tejto Zmluvy  alebo ak porušila svoj 
zmluvný záväzok úmyselne. 

 
2. Odstúpenie od Zmluvy o spolupráci je účinné dňom doručenia oznámenia o 

odstúpení druhej Zmluvnej strane.  
 

 
Článok VIII 

Osobitné ustanovenia 
 

1. V prípade, že niektoré ustanovenie Zmluvy o spolupráci je alebo sa stane neplatné  
alebo neúčinné alebo nevynútiteľné rozhodnutím súdu či iného príslušného 
orgánu, nebude mať táto neplatnosť alebo neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť vplyv 
na platnosť, účinnosť či vynútiteľnosť ostatných ustanovení Zmluvy o spolupráci. 
Zmluvné strany  sa zaväzujú neplatné alebo neúčinné alebo nevynútiteľné 
ustanovenie Zmluvy o spolupráci nahradiť novým ustanovením, ktoré je svojim 
účelom a hospodárskym významom najbližšie k tomu ustanoveniu, ktoré má byť 
takto nahradené. 
 

2.  Zmluvná strana  nie je oprávnená previesť práva a povinnosti z tejto Zmluvy na 
iný subjekt.  

 
 

Článok IX 
Záverečné ustanovenia 
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1. Zmluva o spolupráci nadobúda platnosť dňom jej podpisu  obidvoch Zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v centrálnom registri zmlúv. 

 
2. Zmluva o spolupráci je  platná a účinná po dobu, ktorá je zhodná  s dobou 

platnosti a realizácie Projektu. 
 

3. Zmluvu o spolupráci je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej 
dohody Zmluvných strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané 
vo forme písomného, riadne očíslovaného dodatku.   
 

4. Všetky prílohy k Zmluve o spolupráci tvoria jej neoddeliteľnú súčasť.  
 

5. Akékoľvek písomnosti si Zmluvné strany medzi sebou  doručujú na adresu sídla 
uvedenú v záhlaví Zmluvy o spolupráci. Písomnosť podľa predchádzajúcej vety sa 
považuje za doručenú v piaty deň odo dňa jej odoslania doporučenou poštou.  

 
6. Zmluva o spolupráci je vyhotovená v  dvoch (2) rovnopisoch, pričom každá zo 

Zmluvných strán  obdrží po jednom (1) z týchto rovnopisov.   
 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu o spolupráci riadne a dôsledne prečítali, 
jej obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné 
prejavy sú dostatočne jasné, určité a zrozumiteľné,  podpisujúce osoby  sú 
oprávnené k podpisu tejto Zmluvy o spolupráci  a na znak súhlasu ju podpísali. 

 
 

      
 
   V Banskej Bystrici, dňa  
 
 

 
1.Žiadateľ:                                  2. Spolupracujúci subjekt :                                                        
T-Consult Slovakia, a.s.    Fakultná nemocnica   
        s poliklinikou    
        F.D.Roosevelta Banská Bystrica 

 
 
 

----------------------------                              ---------------------------    
 
 
 
 
 


